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17/03/2015
Sitzung vom Seduta del 

Nr.

Graduatorie di istituto della scuola in lingua 
italiana – II fascia – attribuzione ulteriori 
punti



Der Absatz 2 des Artikels 12-bis des 
Landesgesetzes vom 12. Dezember 1996, Nr. 
24, eingefügt durch Artikel 1, Absatz 7. des 

Landesgesetzes 1/2015, stellt fest dass die 
Schulranglisten für die italienischsprachigen 
Schulen dreijährige Gültigkeit. Die Gültigkeit 
der Schulrangliste der Schulen mit 
italienischer Sprache ist die gleiche wie die 
Schulranglisten auf gesamtstaatlicher Ebene; 

 Il comma 2 dell’art. 12-bis della Legge 
provinciale 12 dicembre 1996, n. 24, inserito 
dall’art. 1, comma 7, della Legge provinciale 

1/2015 stabilisce che le graduatorie di istituto 
per la scuola in lingua italiana compilate per 
l’anno scolastico 2014-2015 hanno validità 
triennale. La validità delle graduatorie è 
comunque corrispondente a quella delle 
graduatorie di istituto nazionali; 

   
Das Unterrichtsministerium hat mit Dekret vom 
15. Mai 2014, Nr. 308 eine neue 
Bewertungstabelle für die zweite Gruppe der 
nationalen Schulranglisten genehmigt. Diese 
sind für den Dreijahreszeitraum 2014 – 2017 

gültig und sehen je nach erworbenem 
Befähigungstitel - unter Berücksichtigung des 
Schwierigkeitsgrades und der Dauer des 
Befähigungskurses - differenzierte 
Zusatzpunkte vor. Das Unterrichtsministerium 
hat überdies das Gutachten der II. Sektion des 

Staatsrates vom 05. Juni 2014 - zu einem an 
den Staatspräsidenten gerichteten 
Sonderrekurs - genehmigt und somit das 
Abschlussdiplom der Lehrerbildungsanstalt als 
Befähigungstitel für den Unterricht an der 
Grundschule anerkannt und die Eintragung 

der betroffenen Lehrpersonen in die zweite 
Gruppe der Schulranglisten vorgesehen; 

 Con decreto n. 308 del 15/5/2014 il MIUR ha 
approvato una nuova tabella di valutazione 
per la seconda fascia delle graduatorie di 
istituto nazionali valide per il triennio 2014-
2017 che prevede punteggi aggiuntivi 

differenziati a seconda del titolo abilitante 
posseduto, in relazione alla selettività e alla 
durata del percorso abilitante; il MIUR ha 
inoltre recepito il parere del Consiglio di Stato, 
Sezione II, del 5 giugno 2013, su un ricorso 
straordinario al Presidente della Repubblica 

riconoscendo il valore abilitante ai fini 
dell’insegnamento nella scuola primaria del 
diploma magistrale e prevedendo, per tali 
docenti l’inserimento nella seconda fascia 
delle graduatorie di Istituto; 

   
Der Beschluss der Landesregierung Nr. 91 
vom 4.2.2014 beschließt dass die 
Lehrpersonen mit einer Lehrbefähigung im 

Rahmen der Sonderlehrbefähigungskurse in 
der zweiten Gruppe der Schulranglisten für die 
Schulen mit italienischer Sprache erst nach 
Abschluss aller Sonderlehrbefähigungskurse, 
die auf dem gesamten Staatsgebiet in den 
akademischen Jahren 2013-2014, 2014-2015 

e 2015-2016 eingetragen werden konnten und 
weil die Schulranglisten eine dreijährige 
Gültigkeit bekommen haben, muss widerrufen 
werden; 

 la deliberazione della Giunta provinciale n. 91 
del 4.2.2014, che ha stabilito che i docenti 
abilitati PAS si sarebbero potuti inserire nelle 

seconde fasce delle graduatorie di istituto 
della scuola in lingua italiana solamente al 
completamento di tutte le procedure abilitanti 
PAS previste nel territorio nazionale negli anni 
accademici 2013-2014, 2014-2015 e 2015-
2016, può essere revocata in quanto le 

graduatorie di istituto sono diventate triennali; 

   
In den für drei Jahren gültigen Schulranglisten 

für die Schulen mit italienischer Sprache, 
findet man in der dritte Gruppe Lehrpersonen, 
die im Besitz des Abschlusses der 
Lehrerbildungsanstalt sind, und warten auf 
eine Eintragung in der zweite Gruppe. Es gibt 
auch Lehrpersonen die ihre 

Sonderlehrbefähigungskurse abgeschlossen 
haben; 

 nelle graduatorie di istituto triennali della 

scuola in lingua italiana, sono inseriti in terza 
fascia docenti in possesso del diploma 
magistrale che attendono di essere inseriti in II 
fascia e docenti che nel frattempo hanno 
acquisito il titolo abilitante PAS; 

   
Es ist im Zuge der Aktualisierung der 
Schulranglisten opportun und zweckmäßig, für 
die zweite Gruppe der Schulranglisten der 
italienischsprachigen Schulen nachstehende, 

erhöhte Punktezahl für Befähigungstitel 
einzuführen und den Lehrpersonen mit Diplom 
der Lehrerbildungsanstalt die Eintragung in die 
zweite Gruppe zu ermöglichen; 

 ritenuto opportuno, in fase di aggiornamento 
delle graduatorie di istituto, introdurre nella 
seconda fascia delle graduatorie di istituto 
della scuola in lingua italiana le seguenti 

maggiorazioni del punteggio per titoli abilitanti 
oltre che permettere l’inserimento in II fascia 
dei docenti in possesso del diploma 
magistrale; 
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Die Schulranglisten für den Unterricht der 
Zweitsprache Deutsch an den Schulen in 

italienischer Sprache sind nicht von der 
genannten erhöhten Punktezahl betroffen und 
haben weiterhin eine jährliche Gültigkeit; 

 Considerato di non introdurre le predette 
maggiorazioni di punteggio nelle graduatorie 

di istituto per l’insegnamento del Tedesco – 
seconda lingua nelle scuole italiane che 
restano di durata annuale; 

   
Das italienische Schulamt hat die 
Schulgewerkschaften am 10. Februar 2015 

angehört. 

 Preso atto che l’Intendenza scolastica italiana  
ha sentito le Organizzazioni sindacali in data 

10 febbraio 2015. 
   
In der Sitzung vom 27. Februar 2015 
begutachtete einstimmig das italienische 
Sektion des Landesschulrates die 
Änderungsanträge zur Bewertungstabelle der 

Titel in der zweite Gruppe der Schulranglisten 
der Schulen in italienischer Sprache; 

 Considerato che seduta del 27 febbraio 2015 
la sezione italiana del Consiglio scolastico 
provinciale ha espresso all’unanimità parere 
favorevole alla modifica della tabella di 

valutazione dei titoli nella seconda fascia delle 
graduatorie di istituto valide per la sola scuola 
in lingua italiana; 

   
Dies alles vorausgeschickt,  Tutto ciò premesso, 
   

b e s c h l i e ß t  LA GIUNTA PROVINCIALE 
   

DIE LANDESREGIERUNG  d e l i b e r a 
   
mit Stimmeneinhelligkeit, die in gesetzlich 
vorgeschriebener Form zum Ausdruck 

gebracht wird: 

 a voti unanimi legalmente espressi: 

   
1. Nur den in der zweiten Gruppe der 
Schulranglisten für die Schulen in italienischer 
Sprache eingetragenen Kandidaten werden, 
zusätzlich zu den in der Anlage B des 

Beschlusses Nr. 196/2015 vorgesehenen 
Punkten, folgende Zusatzpunkte - unter 
Berücksichtigung des Schwierigkeitsgrades 
und der Dauer des absolvierten 
Befähigungskurses - zuerkannt: 
 

a) Spezialisierungsschule (SSIS, BIFORDOC, 
COBASLID), Diplom in Musikdidaktik 
 
Punktezahl für das Auswahlverfahren: 24 
Punktezahl Dauer: 24 
Punkte insgesamt: 48 

 
b) Universitärer Berufsbildungskurs (UBK): 
Punktezahl für das Auswahlverfahren: 24 
Punktezahl Dauer: 12 
Punkte insgesamt: 36 
 

c) Befähigungskurse laut Art. 3, Abs. 3 des 
Ministerialdekrets Br. 249/2010: 
Punktezahl für das Auswahlverfahren: 24 
Punktezahl Dauer: 36 
Punkte insgesamt: 60 
 
d) Laureat nach 4-jährigem, befähigendem 

Studium der Bildungswissenschaften für den 
Primarbereich: 
Punktezahl für das Auswahlverfahren: 6 
Punktezahl Dauer: 48 

 1. Nella sola seconda fascia delle graduatorie 
di istituto delle scuole in lingua italiana, in 
aggiunta ai punti attribuiti in base all’allegato B 
della delibera 196/2015, per il possesso delle 

seguenti abilitazioni sono attribuiti i seguenti 
ulteriori punti, in relazione alla selettività e alla 
durata del percorso abilitante: 
 
 
 

a) Scuole di specializzazione (SSIS, 
BIFORDOC, COBASLID), Diploma di Didattica 
della musica:  
Punteggio per selettività: 24 
Punteggio per durata: 24 
Punteggio totale: 48 

 
b) TFA: 
Punteggio per selettività: 24 
Punteggio per durata: 12 
Punteggio totale: 36 
 

c) PERCORSI ex art. 3, comma 3 DM 
249/2010: 
Punteggio per selettività: 24 
Punteggio per durata: 36 
Punteggio totale: 60 
 
d) LAUREA quadriennale abilitante in scienze 

della formazione primaria: 
 
Punteggio per selettività: 6 
Punteggio per durata: 48 
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Punkte insgesamt: 54 
 
e) Laureat nach 5-jährigem, befähigendem 

Studium der Bildungswissenschaften für den 
Primarbereich: 
Punktezahl für das Auswahlverfahren: 6 
Punktezahl Dauer: 60 
Punkte insgesamt: 66 
 

Die unter a), b) und c) für die Dauer 
vorgesehenen Punkte werden nicht mit der 
Bewertung des eventuell während der 
gesetzlichen Dauer des Befähigungskurses 
geleisteten Dienstes zusammengezählt.  

Punteggio totale: 54 
 
e) LAUREA quinquennale abilitante in scienze 

della formazione primaria: 
 
Punteggio per selettività: 6 
Punteggio per durata: 60 
Punteggio totale: 66 
 

Il punteggio per la durata di cui alle lettere a), 
b), c) non si cumula con la valutazione di 
eventuale servizio nel periodo di durata legale 
del percorso abilitante. 
 

   

2. Die Lehrpersonen, die vor Ablaufs der Frist 
für die Einreichung der Anträge für die 
Aktualisierung der Schulranglisten im Besitz 
des Abschlusses der Lehrerbildungsanstalt 
oder einer Lehrbefähigung im Rahmen der 
Sonderlehrbefähigungskurse sind, haben 

Recht in die zweite Gruppe der 
Schulranglisten für die Schulen mit 
italienischer Sprache eingetragen zu werden. 

 2. I docenti già inseriti nella terza fascia delle 
graduatorie di istituto e in possesso, alla data 
di scadenza del termine per la presentazione 
delle domande per l’aggiornamento delle 
graduatorie di istituto, del diploma magistrale 
nonché i docenti in possesso di abilitazione 

PAS, hanno titolo a chiedere l’inserimento in 
seconda fascia delle graduatorie di istituto 
della scuola in lingua italiana. 

   
3. Die unter Absatz 1 vorgesehenen Punkte 
werden den Lehrpersonen des Faches 

Deutsch als Zweitsprache nicht zuerkannt, 
zumal die entsprechenden Schulranglisten 
eine jährliche Gültigkeit beibehalten; für das 
Schuljahr 2015-16 können sich die betroffenen 
Lehrpersonen in die dritte Gruppe der 
Landesranglisten eintragen lassen. 

 3. Il punteggio di cui al comma 1 non è 
riconosciuto ai docenti di tedesco – seconda 

lingua, in quanto le relative graduatorie di 
Istituto restano annuali; per l’anno scolastico 
2015-16 tali docenti possono inserirsi nelle 
graduatorie provinciali di terza fascia. 

   
4. Der Beschluss vom 4. Februar 2014, Nr. 91, 
ist widerrufen. 

 4. La deliberazione 4 febbraio 2014, n. 91, è 
revocata. 

   
5. Dieser Beschluss wird im Amtsblatt der 
Region veröffentlicht. 

 5. La presente deliberazione è pubblicata nel 
Bollettino ufficiale della Regione. 

   
   
   
   

DER LANDESHAUPTMANN  IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 
   

   
   
   

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R.  IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 
   
   

   
   
GD   
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